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「愛心獻東華」電台籌款
2017年度的「愛心獻東華」電台籌款已圓滿結束。是次活動共有340位善長人翁參與，成功為東華醫院籌得$325,282，以支持東華醫院1979大樓翻新工程。我們感謝
各善長一直以來的支持，亦希望各界往後繼續支持東華醫院，讓我們繼續為社區服務。[/fancy_box][fancy_box
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第23屆慈善高爾夫球賽
東華醫院「第23屆慈善高爾夫球賽」已於10月9日 (哥倫布日) 假三藩市Olympic Club順利舉行。該晚的現場拍賣由嘉賓前市長布朗及第3區市參事佩斯金親自主
持，現場反應熱烈及於一片熱鬧氣氛下結束。是次活動獲224人出席，成功為東華醫院籌得超過63萬元。[/fancy_box][fancy_box
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東華醫院輔助會支票捐贈儀式
東華醫院輔助會捐贈二萬二千五百美元的支票予東華醫院。這筆善款，是由已過9月30日在同源總會舉行的「東華醫院輔助會五十週年聯歡晚會」所籌
得。[/fancy_box][fancy_box box_style=”image_above_text_underline” image_url=”2770″
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美國太平洋國際資本有限公司 (American Pacific International Capital, Inc.) 支票捐贈儀式
美國太平洋國際資本有限公司總裁陳懷生先生、美國太平洋國際資本有限公司首席財務官張蕙娟女士於東華醫院大堂及美國太平洋國際資本有限公司主席毛錦山先生捐贈十萬美元予東華
醫院。這筆可觀的善款將用於東華醫院1979大樓的翻新工程，其中包括為化療及其他藥物而設的輸液中心、臨床化驗室、多功能門診、即日外科手術部及胃腸科學實驗室等等。東華
醫院衷心感謝APIC的慷慨捐助，令無數病人受惠。[/fancy_box][fancy_box
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美國潮商會支票捐贈儀式
陳英謀先生 (美國潮商會永遠名譽會長) 於美國潮商會2017年聖誕節暨慈善籌款晚宴上捐贈五十萬美元予東華醫院。東華醫院對陳英謀先生的慷慨捐助深表謝
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捐款者/捐款機構名單(2016年8月至2017年7月)
我們衷心感謝2016年8月至2017年7月慷慨捐助的善長。[/fancy_box]
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“龍睛耀舞”慈善牆點亮儀式
“龍睛耀舞”慈善牆於2016年4月16日在超過400名善長及其親朋的目睹下舉行意義重大的點晴儀式。慈善牆設在新醫務大樓的外牆，由404塊不同顏色和大小的玻璃磚組成，
每塊磚的價格由$1,500至$150,000不等，供支持者認捐。這項目已為東華醫院籌得超過3百萬美元善款。[/fancy_box][fancy_box
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東華醫院新醫務大樓：創院團體優先場
2016年4月16日，東華醫院創院團體可優先參觀全新醫務大樓。1899年，15家華埠機構精誠團結成立了東華醫局，為當時無法獲得西方主流醫院治療的華人服務。新醫務大
樓在已拆卸了的1925年舊樓上原址重建。[/fancy_box][fancy_box box_style=”image_above_text_underline”
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東華醫院新醫務大樓：貴賓招待會
2016年4月17日，東華醫院邀請所有新大樓部門或房間命名的捐款人莅臨出席貴賓招待會。500多位貴賓除了可優先參觀全新醫務大樓，更可在場內品嚐各種特色料
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東華醫院新醫務大樓：剪綵儀式
2016年4月18日，於成立 91 週年之際，隆重慶祝新醫務大樓在舊址落成開幕。出席名人包括：三藩市現任市長李孟賢、前市長布朗、第3區市參事佩斯金、舊金山醫務委員
會主席周兆年醫師、前東華醫院醫生團總監郭嘉麟醫師、東華醫院院長何國傑、東華醫院董事會成員李焯宗及東華醫院行政總裁余金玲。當天更安排了萬眾期待的新醫務大樓免費開放參
觀活動，數百名民眾踴躍參與。[/fancy_box][fancy_box box_style=”image_above_text_underline”
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第22屆慈善高爾夫球賽
感謝各球手及善長。[/fancy_box]

東華醫院新醫務大樓歷史性開幕儀式

東華醫院於成立91週年之際，隆重慶祝新醫務大樓在舊樓原址落成開幕。

https://chinesehospital-sf.org/zh-hant/historical-grand-opening-of-chinese-hospital-new-patient-tower/


尊重僑胞的傳統習俗，慶祝儀式包括佛教祈福、天主教祝福、舞獅、Beach Blanket Babylon劇院的表演、及剪綵之後的大鳴鞭炮。儀式由眾多傑出人物主持，包
括現任市長李孟賢、前任市長布朗（Willie Brown）、市參事佩斯金、東華醫院董事會眾董事及醫院領導層。儀式一結束，萬眾期待的華埠之光即刻開始對數以千計的民眾
開放，接受參觀。

在1925年舊樓的基礎上，建立了面積達十萬平方英尺的8層新醫務大樓。新醫務大樓擁有88張病床、4個手術室、及23張專業護理服務床位。技術先進的圖像診斷部擁有64片
圖像電腦掃描、超聲波、磁力共振掃描及其它先進設備。

新醫務大樓的設計兼顧文化特色及先進技術。設計主題採用亞洲文化的象徵符號，如水、花及魚，每個符號都象徵生命，為病人提供整體治療的溫馨氣氛。設計者精心挑選用來為病人提
供信息與舒適的技術。其中一個例子是護理板，它是連接醫療護理人員名牌的信息閱讀器，可顯示參與護理人員的姓名、職位及照片。該技術有助於病人對醫療護理團隊成員的換班感到
放心。

一億八千萬美元的建築費用，三分之一來自醫院資金，三分之一來自發行債券，三分之一來自社區捐贈的善款。當然非常感謝慷慨捐贈的各位善長仁翁之仁心義舉。但正如東華醫院行政
總裁余金玲女仕所言，東華醫院在華埠是如此的深入民心，以致有大量的民眾掏出自己2美元或5美元的午餐費，放進新醫務大樓的籌款箱。

正如前市長布朗（Willie Brown ）表示：「東華醫院是一家真正的民享、民治之社區醫院。」

東華醫院院長何國杰表示：「我們必須強調，沒有社區的支持，就沒有東華醫院的今日。」

 

傳媒聯絡：
Mr. YoungSoo Cho
Youngsooc@chasf.org
415-955-8804

東華醫院慶祝全新門診中心開幕

https://chinesehospital-sf.org/zh-hant/chinese-hospital-celebrates-grand-opening-of-its-outpatient-center/


東華醫院門診中心在 1 月 29 日於帝利市舉行開幕剪綵。在場人士可以參觀這間佔地 11,000 平方米的門診中心及
有機會與該中心的專業醫護人員見面。

位於帝利市 Gellert Blvd 386 號，全新門診中心耗資 130 萬元打造，為帝利市和附近的居民提供更方便及全面的照顧。該中心提供的服務包括家庭科及內科、
兒科及青少年科、婦女健康科、耳鼻喉科及內分泌科；還設有藥劑科、放射科 (乳房 X 光檢查、超聲波、骨質密度檢查及 X 光)、化驗科及眼科。其中中西醫學門診更是全美
唯一由華人社區醫院專營的中醫門診，團隊包括有註冊針灸師、中醫藥師和推拿師。

東華醫院首席執行官余金玲表示，由今天開始，東華醫院員工必定盡力令門診中心成為帝利市不可缺少的一部
分。
帝利市市長 Sal Torres 對新門診表示歡迎，帝利市有過半居民是少數族裔，其中一半是亞裔，東華醫院在此開設
門診，可謂造福鄰里，對帝利市發展亦非常有益處。

帝利市市長 Sal Torres 還與其他市政府官員出席開幕典禮，嘉賓包括帝利市副市長 David Canepa 及理事會成員
Ray Buenaventura 和 Mike Guingona。

東華醫院市場部總監 YoungSoo Cho 表示，東華醫院服務歷史久。為提供優質的醫療服務給灣區居民，我們在帝利市的中心地帶開設這間綜合門診中心。我們很高興看到
這間門診能為更多不同地區的居民提供服務。我們一直致力開設更多門診中心，以便在正確的時間及地方為病人正確的的護理。

門診中心接受各種醫療保險，包括華人保健計劃、Anthem、藍盾、康寧保健計劃、聯邦醫療保險、加州醫療保健及聖馬刁保健計劃。
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Chinese Hospital Participates in
Announcement of Multi-lingual
Prescription Drug Information Bill

Flanked by health care advocates at a Sunset District center specializing in care
for Chinese�speaking seniors, Assemblymember Phil Ting (D-San Francisco)
announced new legislation helping 6.5 million Californians with limited English
proficiency to understand their medications by requiring pharmacists to
distribute standardized translations of drug information materials.

“Healthcare access requires effective communication between patients and the
medical professionals treating them,” said Ting. “Failure to understand
prescriptions causes preventable tragedies. By ensuring that all patients
understand their medications, we will save lives and improve healthcare for
millions of Californians.”

Sponsored by the California Board of Pharmacy, Ting’s Assembly Bill (AB) 1073
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will improve patient access to prescription drug information in their primary
languages through the following provisions.
• The Board of Pharmacy must make available and post on its website standardized
translated directions on all prescription medications in at least 5 languages
other than English.
• Pharmacists must use these standardized translations and, since many
pharmacists cannot personally authenticate the materials, the bill would limit
their liability for inadvertent errors in their use.
• Pharmacists already providing patients with their own translated directions are
encouraged to continue.

“Culturally and linguistically appropriate healthcare is fundamental for patient
health and well-being,” said Andy Bryant, COO at Self Help for the Elderly, which
hosted today’s announcement and provides health, housing, and wellness services.
“By making it easier for seniors to understand their medications, they can focus
on enjoying their golden years with dignity and grace.”

“We at Chinese Hospital feel this is a valuable bill for not only our Chinese
speaking community but all the other community members we serve with limited
English proficiency,” said Diane Hong, Pharmacist at Chinese Hospital. “This bill
will help people properly take their medications and ensure they get the benefit
of the drugs as their doctors intended.”

“Patients often misunderstand instructions for their medication,” said Sarah de
Guia, Executive Director of the California Pan-Ethnic Health Network. “These
misunderstandings are only exacerbated for California’s Limited English
Proficient patients. This bill will help make prescription labels understandable
and meaningful for millions of Californians.” California is the most
linguistically diverse state in the nation. The 2010 U.S. Census found over 6.5
million Californians speak English less than “very well.” And, 44 percent of
Californians speak a language other than English at home. In San Francisco,
according to the 2014 Language Access Ordinance Report, 36 percent of residents
are immigrants. 45 percent over the age of 5 speak a language other than English
at home – mostly Chinese, Spanish, Tagalog, and Russian. Thirteen percent of
households remain linguistically isolated, meaning no one over the age of 14
speaks English “well” or “very well.”

Prompted by a 2007 state law, the Board developed standardized, patient-centered
prescription labels with simplified drug use directions and improved font sizing.
The Board also developed online information tools to confront language access
challenges that have not been used by pharmacists due to liability concerns over
inadvertent errors.

Further information about AB 1073 is available at http://www.leginfo.ca.gov.


